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Մ ի շն ա դա ր յան արաբական մատենագրությունը հայոց պատմության, 

Հայաստանի տնտեսական կյանքի և մշակույթի տարբեր կողմերին առնչվող 

բազում արժեքավոր վկայություններ է տալիս ոչ միայն արաբական տիրապե-

տության f այլև շատ հաճախ րա գրատուն յա ց ժամանակաշրջանի մասին։ й ագ-

րատ ուն յա ց օրոք Հայաստան այցելած արաբ մատենագիրներից է Աբու Ղու-

լաֆր, որի հաղորդած տեղեկությունները ուշագրավ են։ 

Աբու Ղուլաֆ Միսար իրն Մուհալհիլը ապրել է մոտավորապես 10-րդ դա-

րի երկրորդ կենտում։ Նրա անունով հայտնի են երկու գրվածք կամ «ռիսալա)) 

(նամակ, թուղթ), որոնցից առաջինը (Միշին Ասիայի մասին) վաղուց հայտնի 

Էր և ուսումնասիրված, իսկ երկրորդը երկար ժամանակ մնում Էր անհայտ։ 

Աբու Ղուլաֆ,ի երկրորդ գրվածքի ձեռագիրր հայտնաբերվեց 1922 թ. Պարս-

կաստանի Մեշհեդ քաղաքում։ Ղա մոտավորապես 13-րդ դարի մի արժեքավոր 

գրչագիր Էէ որը պարունակում Է նաև 9-րդ դարի աշխարհագետ Եբն ալ-Ֆակի-

հի աշխարհագրության ընդարձակ (կորած) խմբագրության մի հատվածը և 

Իբն Ֆադլանի Վոլգայի վրա կատարած ճանապարհորդության հայտնի նկարա-

գրությունը։ Աբու Ղուլաֆի երկրորդ դրվածքի ի հայտ գալը կարևոր իրադար-

ձություն Էր արևելագիտության հ ամ ար f ուստի պատահական չէ, որ նրա արա-

բերեն բնագիրը հատուկ քննարկման առարկա դարձավ և երկու հրատարակու-

թյուն ունեցավ* ։ 

Այս գրվածքը վերաբերում է Երանին և մասսւմբ Հայաստանին։ Աբու Ղու-

լաֆը Երանի վրայով մտել է Ատ ր պատ ական, ապա Շիրվան և վերջապես Ու-

սէիք նահս/Ա գից անցնելով, հասել Է Տ փղիս։ «Ապա մտա Հայոց երկիրը, ասում 

Է նա, մինչև որ հասա Թիֆլիս։ Սա մի քաղաք Է, որից այն կողմ, այլևս 

մահմեդականություն չկայ>2/ Այստեղից նորից իջնելով Հայաստան, նրա լեռ-

նային գավառների՝ Վայոց Զորի (Վայզուր)f Կապանի (Կաբան) և Խաչենի 

(Խաշին) վրայռվ իջել Է Արաքսի հովիտը և ապա ուղղվել դեպի Ատրպատա-

կան։ 

Ուրմիո լճի կողքով Աբու Ղուլաֆր նորից Է մտնում Հայաստան՝ Վասպու-

րականի կողմ երր։ Հա յաստ անն այդ ժամանակ գտնվում Էր Աբաս թագավորի 

իշխ սձն ութ յան տակ ( 9 2 8 — 9 5 3 ) , որի օրոք Վասպուրականի Արծրունի թագա-

վորները լրիվ ինքնուրույնություն Էին վայելում։ Աբու Ղուլաֆր հիշում Է, որ 

Վանա լճի մեջ, ուր տառեխ (արաբ, թիռիխ) ձուկն են բռնում, կա բորակ։ Բո-

1 AbO-Dulaf Misar Ibn Muhalhil's travels in Iran (circa A. D. 950). by V. Minorsky, 
Cairo, 1955, Вторая записка Абу-Дулафа, Москва, 1960. 

2 AbQ-Dula f (աըաբ.)է Էք вւ 
3 Նույն տեղում, Էջ 8։ 
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րակ կա նաև Ապահունիք (Բ աջուն ա յս ) գավառում։ Ապա հիշում է աղի, պղնձի 

և այչ հս»նքերէ ինչպես նաև բուժիչ բույսեր։ 

Աբու Դուլաֆը հիշում է ինչ-որ հայկական անորոշ եկեղեցական աղանդ։ 

Նա ասում է. «Այս երկրի բնակիչները սիրում են հյուրին ծառայել և առատա-

ձեռնորեն հյուրասիրել։ Նրանք հնազանդ են իրենց հոգևորականներինայն-

պես որ երբ մեկի մահր մոտենում է, կանչում է քահանային, տալիս է փող և 

խոստովանում իր գործած մեղքերից մեկը f իսկ քահանան թողությ՛ուն է տա -

լիս։ Նա քավություն և թողություն է շնորհում նաև նրա մնացյալ մեղքերի 

Տամար։ 

Ասվում է, որ քահանան փռում է իր շուրջառը և ամեն անգամ մի մեղք 

հիշելիս ձեռքը բացում է, ապա սեղմում և ասում՝ «բռնեցի այն», հետո նե 

տում է շուրջառի մեշ։ Երբ այլևս ոչ մի մեղք չի մնում, քահանան հավաքում 

է շուրջառը, վերցնում և դուրս գալիս, ասելովՐ «Ես վերցրել եմ քո մեղքերը Լ 

կնետեմ ամայի դաշտը»5, և հաստատում է նրա սրտի մեշ մեղքերի թողության 

ու ներման (հավատը)։ Այս սովորությունը բացի սրանցից ոչ մի կրոնի մեշ գո-

յություն չունի, իսկ սրանք սոսկ հայերի մի տեսակն են»։ 

Մատենագրի վերջին ակնարկից երևում է, որ խոսքը հայ եկեղեցուն պատ-

կանող հոգևորականի մասին չէ, այլ հայկական ինչ-որ աղանդի է վերաբե-

րում։ Բագրատունյաց ժամանակաշրշանում ,որպես հայ եկեղեցուց հեռացած 

Հատվածներ կարելի է հիշել թոն դրա կյանն ե րին և հայ ուղղափառներին։ Սա-

կայն թոնդրակյաններին դժվար է վերագրել վերոհիշյալ սովորությունը, քա-

նի որ նրանք քահանայի կողմից մեղքերի թողություն ր թույլատրելի չէին հա-

մարում։ Արիստակես էաստիվերտցին գրում է, որ հակառակ եկեղեցական այն 

կանոնի, թե մեղավորը «պարտ է զխոստովանութիւնն ընդունել», Լար-

քի Հակոբ եպիսկոպոսը} որպես թոնդրակյան աղանդավոր, ուսուցանում էր 

ծթէ որ ինքն իւրով անձամբն որով մեղաւն և նովիմբ չապ աշխ արեաց, նմա 

ոչ յիշատակք օգնեն և ոչ պատարագք»*։ • 

Գ՛ուցե ավելի հավանական է այս հայ ա գանգավորներին որոնել ուղղա-

փառության հարած հայկական շրջանակներում, սակայն այս դեպքում 

ևս բավարար հիմքեր չունենք, թեկուզ միայն այն պատճառով, որ վերջին-

ներս այդ ժամանակ հեռու էին Վանա լճի ավազանից։ Ըստ Ստեփաննոս 

Ասողիկի վկայության, նույնիսկ Սեբաստիայում հայոց Սմբատ Բ (977—990) 

թագավորի օրոք էր միայն, ռր հայ եկեղեցականներն րնդունեցին Քաղկեդո-

նի որոշումներըt տեղի տալով հույն ուղղափառ եկեղեցու հալածանքներին7։ 

Չափազանց հետաքրքրական են Աբու Դուլաֆի հայ միջնադարյան (մա-

նավանդ եկեղեցական) երաժշտության մասին գրած տողերը*, որոնք հետե-

վում են վերոհիշյալ հատվածին։ 

«Նրանց ձայները, Ավետարանի ընթերցումների ժամանակ, և նրանց 

եղանակների չափը ավելի հաճելի է և թախծոտ, քան քրիստոնյա այլ խմրե-

րի ձայները։ Եղերերգության և ողբի բնական հակում ունեցող տխուր մար-

4 Բառացի՝ վանականներին։ 

5 Բառացի՝ անապատը։ 

6 Պատմութիւն Արիստակիսի լաստիվերտցւոյ, Երևան, 1963, էջ 122։ 

7 Օտեփանոսի Տարօնեցւոյ Ասողկան Պատմութիւն Տիեզերական, Պետերրհւրգ, 1885, էք 
201—202, 

* Abfi-Dulaf (արար.), էջ 9։ Ըստ երևույթին այստեղ խոսքը աղանգավորների երա-

ժշտության մասին չէ, այւ ընդհանրապես հայերին է վերաբերում ( В т о р а я ЗЗПИСКа, էջ 8)։ 



10-րդ դարի արար մատենագիրը հայկական սովորույթների մասին 77 

դու սրտի համար նրանց երգեցողութրււնը ավելի .արտասվաբեր է, քան արաբ 

եղերերգուների ողբերը։ 

Նրանց երգեցողությունը եկեղեցիներում ավելի հաճելի է, զգայուն և ու՛ 

շաղիր մարդու համար, որովհետև հաճույքը և բավականությունը եղանակ-

ների հաճախակի լսելուց9 է ,ստացվում։ 

Ասվում է, որ նրանց երգեցողությունը լարային (գործիքների) ընկե-

րակցությամբ իրոք հաճելի է և հարազատ»։ 

Մահմեդական մատենագրի կողմից հայ եկեղեցական երաժշտության 

մասին այս հետաքրքրական տեղեկությունը բացառիկ փաստ է մեր պատ-

մության մեշ։ Ըստ երևույթին, նա անձամբ հաճախել է հայկական եկեղեցի-

ները և ինչպես իր ակնարկից կարելի է եզրակացնել երկար ,ու համբերատար 

ունկնդրելուց հետո համոզվեի որ հայկական շարականների երգեցողությունը 

ոչ միայն թախծոտ է ու տխուր, այլև խորն է ու տպավորիչ։ 

Ինչպես վկայում են հայ եկեղեցական երաժշտության պատմության ու-

սումնասիրությունները, 10-րդ դարում այն զարգա ցմսձն բարձր աստիճանի 

էր հասել։ Ղեռևս 5—3-րդ դարերում*0 ձևավորվել էր շարականների արվես-

տը, իսկ 8 — 9~րդ դարերում արդեն առաջացել էր նաև հայկական խազային 

նոտագրությունը^ ** Рագրատունյաց ժամանակաշրջանում (մանավանդ 10-րդ 

դարում) սկիզբ է առնում հայկական եկեղեցական և աշխարհիկ երաժշտու-

թյան զարգացման մի ն.որճ բարձր աստիճան, որը նույնիսկ բնորոշվում է որ-

պես վիթխարի վերելք*2։ Հետաքրքրական է լարային գործիքների մասին Աբու 

Ղուլաֆի տված բնորոշումը։ Рш գրատուն յա ց ժամանակաշրջանի հայ մատե-

նագիրն երր (Հովհաննես Ղրսսյխանակերտցիf Թովմա Արծրունի, Գրիգոր Նա-

րեկացի) նույնպես որոշ տվյալներ ունենհայկական լարային գործիքների 

(քնար, տավիղ և այլն) մասինt 

Աբու Ղմււլաֆը նշում է, որ հայ աշխարհիկ երաժշտությունը, ի տարբե-

րություն եկեղեցականի, ուրախ է։ Այս երևույթի մասին հաճախ են վկայել 

մեր մատենագիրները, աշխարհիկ գուսանական արվեստը (ոչ միայն բանաս-

տեղծական բովանդակությամբ, այլև երաժշտական տրամադրությամբ) հա. 

մարելով նույնիսկ CCդիվական»։ 

Հավանաբար քաղաքային մ իջավայրում պետք է փնտրել Աբու Ղուլաֆի 

հիշած լարային գործիքների ընկերակցությամբ նվագվող ուրախ երաժշտու-

թյունը։ 10—11-րդ դարերը հայ երաժշտության պատմության մեջ համար-

վում են աշխարհիկ երաժշտության (տաղերգուների արվեստի) զարգացման 

ժամանակաշրջան, զարգացում, որը տեղի էր ունենում հիմնականում քա-

ղաքային մ իջավայրու ՛ ա 

9 Բառացի՝ կրկնությունից։ 

10 Այդ դարերի հայ երաժշտությունը մանրակրկիտ ուսումնասիրման առարկա է դարձել։ 

Տե՛ս Ն. թ ա հ մ ի զ յ ա ն , Հայաստանի երաժշտական մշակույթը Ե—С դարերում, թեկնածուա-

կան քննաճառ, էենինգրադ, I960։ 

11 Ռ. Ա թ ա յան, Հայկական խազային նոտագրությունը, Երևան, 19Տ9, էք 69—112։ 

12 Ա. Շ ա հ վ ե ր դ յ ա ն , Հայ երաժշտության պատմության ակնարկներ, Երևան, 1959, 

I{ 55։ 

13 է. Խ ան զա դ յ ա ն, Հայկական հին երաժշտական գործիքները, Աշխատություններ 

Հայաստանի պետ. պատմ. թանգարանի, հատ, 5, Երևան, 1959, էջ 82—84։ 

14 X. К у ш н а р е в , Вопросы истории и теории армянской моноднческой музыки, 
Ленинград, 1958, стр. 131. 
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А Р А Б С К И М А В Т О Р X в. О Б А Р М Я Н С К И Х О Б Ы Ч А Я Х И М У З Ы К Е 

Р е з ю м е 

Абу Дулаф является одним из тех арабских средневековых писате-
лей, который лично посещал Армению. На основании своих наблюдений 
он сообщает немало интересных и важных сведений о культурной жизни 
страны. 

В сочинении «Вторая записка» Абу Дулаф подробно описывает свое 
путешествие по восточным и южным областям Армении. В результате 
этой поездки он сообщает о существовании одной неизвестной армян-
ской секты, которая, однако, ничего общего не имеет с Тондракитами. 

Исключительное впечатление на арабского писателя произвела ар-
мянская средневековая музыка. Он подчеркивает своеобразие и ориги-
нальность как церковной, так и светской музыки. 


